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The purpose of the thesis is to compare the Northern Thai and the
Northeastern Thai versions of Nangtangon. The texts are found in palm-leaf manuscript,
written in Dhamma Lanna script (Northern Thai version) and Dhamma l-san script
(Northeastern Thai version). The Northern Thai text, entitted Mahavongtangon, is in 10
volumes, 327 pages, dated in 1826 A.D. and the Northeastern Thai entitled
Nangtangon, is in 6 volumes, 240 pages, dated in 1920 A.D.

The result of the study reveals that the two versions are non-cononical jataka
tale. The story is influenced by Nipatajataka, Pannasajataka and Ramayana. There are
more motives and more characters in the Norfhern Thai version than in the
Northeastern Thai version. The Northern Thai version is written in prose whereas the
Northeastern Thai version is written in poem (Khlongsan). The action of the Northern
Thai version is more jataka aspect than the Northeastern Thai version, but the two
versions are similar in theme. The main-theme addresses law of Kamma, sub-theme
addresses the gratefulness. The settings are realistic as well as imaginary. The two
versions have analogy with the characters of human and non-human, the Dhamma and
Adhamma. The diction of the Northern Thai version is easy to understand. The
Northeastern Thai is melodious with rhyme of consonant. The usage of figures in the
Northern Thai is remarkable by recital rhetoric. Both versions reflect some social

aspects in ways of life, social values, believes in the Buddhist and supernatural story.





